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CONCERTACION DE UII TRATADO SOBRE LA FRO:S:IBICIOU Cm(¡PLETA " 
GENERAL DE LOS ENSAYCS DE Af~:!.I'.S IWCLEARES 

Carta de fecba 14 de ju.."lio de 197h d:i~iglde.:....~l.§ecretario Gene:;;:p.l por 
el Enc~rgs.ªo de N.~gocios Interino de la Mi_sión Pel~manente de Nigeria 

e:::-d~e las Naciones Unidas 

Ter::go el honv:::- de transr.1it.ir p~r la presente un :mensaje dirigido a usted 
por el Excelent:!siDlo Señor L.O. Harrin:.an, Representante Permanente de Nigeria 
ante las Naciones Unidas, a quien les 25 Estados que no poseen armas nucleares 
han enconendado que, en su nombre formule las siguiente declaraciÓ!l: 

'¡Usted r-:cordará que la Ase.mo::..ea Gener~.l, en su trigésimo período de 
sesiones~ expresó clara:r:;.e~:tte en la resolución 31178 (X::X) la opinión de la 
abruill~dora mayoría de los Estados ~e las Naciones Unidas sobre la necesidad 
de volver a desplegar todos los esfuer~os posibles para lograr la rápida 
cesacién, en todo h:ga!' y por toC.oo, de los ensayos de armas nucleares, 
incluid.os los ensayos subterráneos . En esa resolución se exhortaba a todcs 
los Es~ados que poseyeran armas nuclea~es a que entablase!l negociaciones 
para llegar a un e.cuerdo sobre la prohibición com~leta y general de l;::s 
ensayos de armas nucleares. También se pedía al Presidente del t~igésimo 
períoc,o de sesiones de la Asamblea General que nombrase, después de celebrar 
consultas CO!l tc~os los grupos regionales, a unos 25 a 30 Estados de entre 
los ~ue uO pos~yeran a~mas nucleares para que participasen en estas negocia­
cionec. En el trigésimo período de sesiones, el Presidente de la Asamble~. 
General anunció la designación de 25 Es·!~ados que no poseen armas nucleares 
para que celebraran enas negociaciones (A/10509). 

11El 10 de junio de 1976, el g:~upo de 25 Estados que no poseen armas 
nucleares se reunió para celebrar consultas of~ciosas a fin de examinar 
de qué manera habrían de cumplir con la responsabilidad que se les había 
confiado en el párrafo 2 de la resolución 3478 (XXX) de la Asamblea General. 

12El grupo oficioso tomó nota de que, de conformidad con la información 
de que disponían, solamente un Estado que posee armas nucleares, la URSS, 
había anunciado su disposición a participar en estas negociaciones. La URSS 
había enviado una carta oficial (A/31/P;l) a Su Excelencia sobre esta cuestión. 
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11:21 grupo oficioso to.GJ.Ó nota. aél.:-om&s d:.:: q_ue los otros cuat:!:o E&t.ados que 
poseen armas nucleares no habían vc-,·:.a.do ?. favcr de la resoluci6n 31+78 {XXX} 
de ln Asamblea. General y que nir..guno de dlo:::; h~1.bia expresE~.Cl.o oficialmente 
su actitud respecto de la propuesta d.e inicie:~ ln.s negociaciones previst~.s 
en e:::;~,_ resol"J.cl ón. 

"Ho obst:tr.te, les integre;.1tes del gru.po ofic~oso tuvíe!"ml en cuenta la 
importa'!:lcie, y tl.l'gencia de este problema, así co~o su responsabilidad. como 
miemb:~:os del grt~:PO de Estados qu~ no poseen ar:oas nu~leares, designados por 
los resper::tiYos gn.1_:,;:¡os ree;iona1es e'1 las Ne.ciones Unidas~ como se había anun­
cifl.clo en el C.ocuoento A/10509 de lu Asa.l'!i0l€e. Gt:c::.eral. 

"Los Estados que no poseen a:o.·:.:aa3 .nucleares ne dieron instruc.ciones de 
que, en uombre de ellos, le pidiera que co:c.voca¡~a una reuni6n a la que asis­
tieran los E:>te.C.os que poseen armes n.uo;;lea:ces y los 25 Estados que no poseen 
e.rmas nucl~ares nom.bra.ios por el Presidente del trigési:mo período de sesione::> 
de la Asamblea General, a fin de poder estudia!" les moda.liclades de la. aplica­
ción del párrafo 2 de la resolución 3478 (TÁX) de la Asamblea General. También 
fui autorizae.o a pedirle q'J.e proporcione toda la cooperación que sea. necesaria 
para la celebración de esa re-w.1ión, con miras a llegar e. un acuerdo sobre la 

h 'b' .... .. .._ 1 11 prv ~ J.c~on com:r,.•~-21,a y gl':neral de los ensayos de arm¿s r.u.c eares. 

En nombre del Representante Permane~te de la Republica Federal de Nigeria ante 
las Nacio~cs Unidas, le ruego que haga ~istribuir e3t~ mensaje como documento de la 
Asamblea General, en el marco del tema 46 de la lista prelimina:;.~ de tema.s para 
incluir en el progre~a provisional del trigésimo primer período de sesiones. 

(Firrr.ado) Jonathe,r;. K. UMAR 
Enca:;:-gado de Negocios I:J.terino 
de la Hisi6n de Nigeria ante 

las Na.ciones Unidas 


